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annonces : tableau noir

aaelfv 2008 /09

Comité directoire
Ferdi Akdag: Président, section Volleyball··
Maria Leinschitz-Vilain: Secrétaire générale, Vice-Présidente ··
Reinhard Papp: Trésorier & Fichier··
Karoline Gleixner: Responsable Diner Annuel··
Bernadette Göschl: Organisation, Bal du Lycée··
Isabelle Libersac: AAELFV – France/Paris··
Joelle Moussalli: Rédactrice en chef - MDA··
Sita Reisinger: Organisation··
Richard Wehler-Hardt: Section bridge··

Adjoints au comité directoire
Nathalie Aubourg: Mise en page du “Monde des Anciens”··
Andrea Surwillo: Webmaster Site www.aaelfv.at··

Responsables projets
Bernd Horazdovsky: Projet «Wickerl»··
Paul Schihan et Christoph Mayr «section Volleyball»··
Erika Roth-Limanova: Projet «France-Club Médias»··
Ingela Brunner-Newton: Projet «Sciences & Techniques»··
Jakob Mytteis: Projet «Café Philo»··
Jean-Michel Casset: Projet «Anciens Enseignants»··
Maria Leinschitz: Projet «Juristes»··
Martin Ploderer : Projet «France-Club Affaires»··

Contrôleurs des finances
Isabelle Papp··
Ulrike Mayer··

diffusion mda

Lors de l’envoi du dernier Journal MdA31, il y a eu un petit problème : un certain 
nombre d’anciens qui ont souhaité ne plus recevoir le journal l’ont reçu malgré 
cela. C’est survenu parce que suite à nos invitations pour la fête du 50enaire, qui 
a touché tous les noms et adresses dont dispose le fichier, le tri n’a pas été remis 
à l’état « normal ». Nous nous excusons pour cela, l’erreur a été rectifiée depuis.
Attention : nous rappelons que pour des raisons des coûts, un envoi du journal 
à l’étranger n’est possible que si la cotisation est en règle.

sepa (Single Euro Payments Area)

Attention : payment de la cotisation par « SEPA »: la « SEPA » suisse prélève une 
charge de € 7,50 sur les virements, soit donc presque 25%, un quart de votre 
cotisation qui ne nous atteint pas. Cette charge n'apparait pas sur vos relevés 
de banque, il est important que vous soyez informés de ce fait !
Nous vous conseillons donc, si vous êtes à l'étranger, de vous informer auprès 
de votre banque concernant les frais totaux de la transaction, de nous autoriser 
à faire des prélèvements de votre carte de crédit ou de les faire faire par une 
personne de votre confiance en Autriche. Bien sûr le liquide est 
toujours possible, ce sera un plaisir de vous voir face à face lors 
d'une de nos manifestations.
Informations :
www.nbb.be/pub/09_00_00_00_00/09_01_06_00_00.htm?l=fr 
ou
www.bundesbank.de/zahlungsverkehr/
zahlungsverkehr_sepa.php

zahlscheine

Comme vous avez pu le constater, le MdA et sa ré-
daction ont été repris dans leur ensemble : struc-
ture, mise en page, papier, couleurs et partielle-
ment l'équipe de production. Au beau milieu de 
cette restructuration, nous avons omi de deman-
der à notre imprimeur de joindre les formulaires 
pour le virement de vos cotisations (Zahlschein) ! 
Donc, le MdA de septembre – qui a eu beaucoup de 
« succès » considérant le reflux de cotisations ver-
sées – n'a pas offert la facilité du Zahlschein à nos 
adhérents ou ceux qui souhaitaient le devenir. Veuil-
lez nous en excuser. Nous vous demandons de bien 
vouloir profiter du calme des vacances de fin d'année 
et du Zahlschein bien joint cette fois. Merci. 
Voici la réponse à une question posée fréquemment : 
Nous laissons la place libre sur le formulaire – au 
lieu d'y insérer le montant de la cotisation – de fa-
çon à ce qu'un chacun puisse y mettre la somme 
souhaitée (le même Zahlschein sert à régler des 
cotisations (des plus jeunes aux plus anciens), des 
réservations (par ex. le diner annuel) ou à achter 
des articles de sponsoring, des livres d'Or, des T-
shirts, etc.

cheques – rappel

Encaisser en Autriche un chèque issu en France 
coûte entre € 10 et € 20. Nous ne pouvons pas en-
caisser ce chèque en France, car nous n'avons pas 
de compte bancaire français. Nous sommes donc 
obligés plusieurs fois par an de laisser aux banques 
jusqu'à la moitié de votre contribution. 
C'est pourquoi nous vous proposons une autre mé-
thode de virement : la carte de crédit ou le liquide. 
D'autre part, nous sommes en pourparler avec quel-
ques banques françaises pour y ouvrir un compte. 
Nous vous tiendrons au courant. 

cartes de membre

Il règne une grande insatisfaction parmi beaucoup 
de cotisants ces deux dernières années : ils n'ont 
pas eu de retour que leur cotisation nous était bien 
parvenue et/ou n'ont pas reçu de carte de membre. 
Comme nous l'avons mentionné dans la dernière édi-
tion, nous avions choisi une nouvelle méthode, mé-
thode soutenue par un sponsor, sponsor qui malheu-
reusement est décédé. Il a fallu tout recommencer. 
Voilà que tout est fait, le matériel et autres condi-
tions comme imprimante spécialisée, mise en for-
me, cartes vierges sont prêtes. Nous commençons 
l'impression et l'envoi des cartes pour les cotisa-

tions réglées pour l'année de 
service en cours. Elles vous 
seront envoyées avant la fin 
de l'année. Pour ceux qui hé-
sitent encore à nous verser 
leur cotisation : Vous devriez 
recevoir votre carte dans les 
trois à quatre semaines qui 
suivront le virement.

Le comité directoire – de gauche à droite – correspond aux noms de haut en bas.
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petites annonces

cours particuliers

Besoin d’aide?
Joelle Moussalli, ancienne élève du LFV (bac 99, section 
Scientifique), étudiante en Commerce International 
à la Wirtschaftsuniversität et diplômée en Droit Inter-
national, se propose de donner des cours dans toutes 
les matières (Philosophie, Economie, Latin, Français, 
Maths, Sciences etc.), de la 6e à la Terminale. 
Si vous êtes intéressé(e), prière de me contacter au : 
0699 12 75 98 44 ou de m’écrire : moussallij@gmx.net 

nouveautes lfv

Voici les nouveaux dans notre équipe administrati-
ve: M. Hervé Valoise, directeur de l’école élémen-
taire, site Liechtensteinstrasse ; M. Félix Legrand, 
directeur de l’école de Grinzing.
Pour ce qui est des changements au lycée, vous 
pouvez noter que les travaux de l’été 2008 ont été 
importants: Réfection totale des laboratoires de 
physique-chimie et de SVT (biologie). Fin du pro-
gramme de rénovation des fenêtres et portes, avec 
notamment les ouvertures du réfectoire et du CDI. 
Aménagement des combles du bâtiment primaire, 
qui est à présent terminé et accueille notre Classe 
préparatoire aux grandes écoles de commerce et de 
management.

Jean Bastianelli, Proviseur

projet photos

Lancés par la demande d'une ancienne qui souhai-
te rester discrète, nous reprenons la recherche des 
photos de classe pour nos archives. Il s'agit spéciale-
ment des photos suivantes : 1971/72 – 12eA (Il parait 
qu'il y a eu une photo en couleurs. Elle n'a pas été 
faite par le photographe « officiel ».); 1976/77 – 7eD ; 
1977/78 – 6e1 ; 1978/79 – 5e1 ; 1979/80 – 4e1 ; 
1980/81 – 3e1 ; 1981/82 – 2e1 ; 1982/83 – 1eS2 ; 
1983/84 – TA1 ; 1984/85 – TA1.
Il s'agit d'une période juste après qu'une autre a 
repris l'activité de photographe de mes mains et je 
n'ai pas encore retrouvées les traces : qui c'était, 
comment le joindre et comment retrouver les origi-
naux, soit les pellicules ...

hommage

A la suite de l’annonce de la mort 
de Monsieur Seiser, beaucoup 
d’Anciens de sont mobilisés des 
quatre coins du monde : la « Ge-
denkfeier » qui a eu lieu le 11 no-
vembre 2008 aura réuni plus de 200 
Anciens au Salon Rouge du Palais 
Clam Gallas. Mot du Proviseur et 
Mot de Monsieur Wielander, fidèle 
ami et collègue d’APA de Monsieur 
Seiser pendant de longues années. 
A noter qu’un livret de condoléan-
ces a été mis au CDI en mémoire 
du défunt, et que des centaines de  
petits mots y ont été gravés.

Voici le mot très touchant prononcé par M. Wielander :

Im Gedenken an Dr. Manfred Seiser (4. 5. 1956 - 29. 6. 2008)

Herr Doktor Manfred Seiser hat als Deutschlehrer 24 Jahre dem Lycée 
Français de Vienne angehört, vom 14. März 1983 bis zu seinem Tode am 
29. Juni 2008, zwei Tage nach Schulschluss. 

24 Jahre Dienst also, den er mit hohem, sozialem und fachlichem Enga-
gement ausgefüllt hat, mit großer Leidenschaft für die Sprache und für 
die Literatur, mit Geduld und Wertschätzung für seine Schülerinnen und 
Schüler: Er hat sie erfolgreich auf die Matura vorbereitet, hat ihnen Mut 
zugesprochen und hat darauf insistiert, die Rechtschreibung und den 
Ausdruck zu vertiefen. Er hat seine Schülerinnen und Schülern mit Aus-
dauer und Humor begeistert und ihnen die Ohren für die Sprache geöff-
net und das Herz für die Mitmenschen und das Leben in seiner Vielfalt.
 
Seine Schülerinnen und Schüler, wohl zwischen 1200 und 1500 im Laufe 
seiner langen Dienstzeit, haben ihn geschätzt und schätzen ihn, ein für 
allemal. Ein ehemaliger Schüler hat es so formuliert “Monsieur Seiser 
war mir mehr als ein Lehrer, er war mir ein Freund.“

Lieber Manfred Seiser, im Namen des Lycée Français de Vienne möchte 
ich dir die tiefste und innigste Anerkennung für deine Arbeit und deine 
Menschlichkeit aussprechen. In der Trauer bleiben mir die Sterne der Er-
innerung an dich. 

Roland Wielander, 
coordinateur autrichien, LFV

C’est avec beaucoup de regret que nous appre-
nons le décès de Hanni Hupka, née Drexler. Elle 
a perdu une longue et héroïque lutte contre sa 
maladie. Dans cette lutte, elle a été assistée par 
sa famille à laquelle nous exprimons toutes nos 
sincères condoléances.
Dès son bac en 1966, Hanni était une Ancienne 
fidèle, elle a été une partie intégrante de premier  
local à la Währingerstraße, où ses liens avec 
Hansi Hupka se sont créés. Suite logique que ses 
enfants soient devenus des bacheliers du LFV et 
Anciens eux aussi. Nous lui conserverons tou-
jours un chaleureux souvenir.

Les anciens signant le livre de condoléances.

mediatheque de l'institut

Les anciens élèves du Lycée Français de Vienne (à 
jour de leur cotisation) ont accès à la bibliothèque 
au tarif réduit : € 10,– (au lieu de € 20,–) pour une 
carte de trois mois, et € 35,– (au lieu de € 50,–) 
pour la carte annuelle.
Esther Bourasseau, 
Responsable de la médiathèque 
Institut français de Vienne
Palais Clam-Gallas, 9., Währinger Straße 30
+43 1 50 27 53 36; mediatheque@institutfr.at
Heures d'ouverture: Lun. 15:00-18:00, Mar. et Mer. 
13:00-18:00, Jeu. 13:00-19:00, Ven. 10:00-18:00.
Littérature, musique, film : des classiques aux der-
niers parus. Accès internet gratuit.
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annonces diverses

Le Centre d’Accueil de la Presse Etrangère 
au Grand Palais : une nouvelle ambition !

  
Créé en 2000 à l’occasion de la précédente Présidence française du Conseil de 
l’Union européenne, le Centre d’Accueil de la Presse Etrangère (CAPE) a pris le 1er 
octobre dernier ses nouveaux quartiers dans l’un des lieux les plus prestigieux de 
la capitale française : le Grand Palais. (...) ce centre (est) un outil dédié à la presse 
internationale, mais également et surtout un espace de liberté et de dialogue où 
se confrontent sans aucune restriction toutes les opinions, sans considérations 
politiques, religieuses ou ethniques. (...)
Au plan international, le centre cherchera à accroître le nombre de conférences 
traitant de l’Europe, (...) ainsi que des Amériques et du Maghreb. (...)
Pour répondre au souhait du ministre de faire s’exprimer davantage à l’extérieur 
les ambassades comme les directeurs d’administration centrale, ceux-ci pourrai-
ent venir exposer au CAPE les éléments directeurs de leur action devant la pres-
se internationale. L’économie, la culture, la sécurité, la santé et le sport doivent 
également être plus présents. La nouvelle variété des formats dans les différents 
locaux devrait intéresser les ministères, les associations de journalistes et les en-
treprises dans leurs actions de communication. La proximité de la Grande Nef, des 
galeries du Grand Palais et de l’auditorium pourrait enfin créer des synergies avec 
les évènements, les grandes expositions et les projets de film s’y déroulant.
En complément, le CAPE a mis en ligne un site internet de qualité (www.capefrance.
com) à la forte composante audio, et vidéo, avec un agenda des conférences. 
Avec de nouveaux locaux et de nouvelles ambitions, le CAPE se donne ainsi les 
moyens de renforcer son rôle de «facilitateur de l’information» et devrait aisé-
ment confirmer son statut, en France, de premier organisateur de conférences à 
caractère général.  

Ministère des Affaires Etrangères

contact francophone

Bonjour,
Vous êtes expatrié ou vous envisagez de vous ins-
taller à l’étranger ? www.contactsfrancophones.com 
vous met gratuitement en contact avec les franco-
phones et les francophiles dans le monde entier !
Vous avez envie de rencontrer des Français de pas-
sage dans le pays où vous vivez, d’avoir des nou-
velles fraîches de “la maison”?
Vous souhaitez rencontrer des «locaux» qui appren-
nent le français et apprécient la culture française? 
Vous préparez votre projet d’expatriation et vous 
recherchez des contacts sur place?
Inscrivez-vous gratuitement sur www.contactsfran-
cophones.com, le site qui crée des ponts entre les 
cultures grâce à la langue française ... 
Il y a déjà des milliers de membres dans plus de 140 
pays. Rejoignez-les !
N’hésitez pas à transmettre ce message aux autres 
expatriés que vous connaissez, ainsi qu’à tous ceux 
et toutes celles qui apprennent le français dans le 
pays où vous vivez. Vous contribuerez ainsi à élar-
gir la grande communauté francophone ... Merci 
d’avance !
Eric Lehnisch 
co-fondateur de www.contactsfrancophones.com 

Warum eine Qualitätsbrille von einem Optiker, wenn uns doch die 
Werbung vorgaukelt, dass eine Brille kaum was kostet, fragt sich oft 
derjenige der die Unterschiede nicht kennt. Spontane Antwort: der 
Gesundheit zu Liebe? Nicht nur… 
Da die Augen durch unsere tägliche Arbeit und den modernen Sehan-
forderungen durchgehend sehr stark beansprucht werden, macht es 
sehr wohl einen gravierenden Unterschied welchen Qualitätsgrad 
man anstrebt… ob Glas oder Kunststoff, entspiegelt, Gleitsicht, extra 
dünn geschliffen, sich in der Sonne verfärbend oder gar optische Son-
nenbrille; mit den modernen Mitteln ist jede Art von Brille möglich. 
Und auch bei spezialisierten Optikern, bei denen individuelle Bera-
tung und Eingehen auf Wünsche, Bedürfnisse oder Schwierigkeiten 
Teil des Service ist und es nicht um eine Massenbrille sondern um 
eine persönliche Maßanfertigung geht, ist der Preis nicht wesentlich 
höher als bei allen anderen. Eine reine Lupe oder Lesehilfe kann na-
türlich auch helfen, ist jedoch keinesfalls vergleichbar mit einem in-
dividuell auf jedes Auge abgestimmtem Glas: ihr Auge wird es Ihnen 
jedenfalls danken, dass Sie ihm die Arbeit erleichtern, statt es mit ei-
nem falschen Sichtgerät noch mehr zu quälen. Aufgrund der hohen 
Qualität haben unsere Produkte auch 2 Jahre Garantie, die Brillen von 
„Silhouette“ (die Rahmenlosen) sogar 3 Jahre. Bemerkenswert sind 
auch unsere Angebote an Brillenfassungen, da wir nicht nur Brillen für 
jeden Geschmack sondern auch wunderbare Markenmodelle wie z.B. 
von Gucci und Armani zu vernünftigen Preisen anbieten, sowie natür-
lich die zeitlose schöne Serie „Silhouette“ mit gar keinem oder quasi 
unsichtbarem Rahmen. S
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Als geprüfter Optiker mit technischer Topaus-
stattung kann ich Ihnen auch – vorausgesetzt sie 
wünschen das – den Gang zum Augenarzt erspa-
ren, denn ich führe in meinem Geschäft sämtliche 
Sehstärkeuntersuchungen durch und verrechne 
die Leistungen mit der Krankenkasse. Somit wird 
zeitgestressten Kunden der Aufwand erleichtert. 
Gleiches gilt für Termine, die gerne mit mir verein-
bart werden können, so dass es zu keiner Wartezeit 
kommt. 
Die Genauigkeit der Leistung und die Zufriedenheit 
der Kunden ist mir und meinen Mitarbeitern, die im 
Übrigen auch alle geprüfte Optiker sind, das größte 
Anliegen und ich würde mich freuen, Sie einmal bei 
einem kostenlosen Sehtest oder einer kostenlosen 
Kontaktlinsenprobe in meinem Geschäft persönlich 
kennen zu lernen.

Peter Wohlmuth

Der kleine große Unterschied 

bezahlte Anzeige

oder warum sich langfristig gesehen nicht immer alles lohnert…

Seitenblicke Optik
9., Liechtensteinstr. 82-84
Tel: +43 1 317 42 90
www.seiteblicke-optik.at



27

le
 M

on
de

 d
es

 A
nc

ie
ns

 | 
dé

ce
m

br
e 

20
08

 | 
n°  32

rubrique



10., Laaer Berg-Str. 66
Tel. 01/68020-0
www.renault-wien.at

RENAULT WIEN
20., Stromstr. 13-17
Tel. 01/3747410
www.renault-brigittenau.at

RENAULT BRIGITTENAU
22., Gewerbeparkstr. 11
Tel. 01/73200
www.renault-donaustadt.at

RENAULT DONAUSTADT

www.renault.at

1) Berechnungsgrundlage für Renault Finance Leasing inkl. gesetzlicher Vertrags- und Bearbeitungsgebühren. Fixzinsgarantie für die gesamte Laufzeit. Gültig für Renault Mégane Authentique 1.6 16V 100 PS 5-türig. Leasingmiete brutto € 149,-(€ 144,42 
Leasingmiete, Laufzeit 36 Monate, 30.000 km, € 5.330,- Eigenmittel, € 9.200,- Schlusszahlung, € 19.894,- Gesamtbelastung) inkl. Plusgarantie (€ 4,58, Laufzeit 36 Monate, 60.000 km). Freibleibendes Angebot von Renault Finance, gültig bis 30. 12. 2008. 
Nur für Privatkunden. 2) 1 Jahr Vollkaskoversicherung inkl. nur in Verbindung mit einem Leasingvertrag und in Kombination mit einer Haftpflichtversicherung von Renault Finance. Aktion gültig bis 30. 12. 2008. Nur für Privatkunden. Änderungen, Satz- und 
Druckfehler vorbehalten. Alle Abbildungen sind Symbolfotos.

Kraftstoffverbrauch: gesamt von 4,5–7,6 l/100km, CO2-Emission: gesamt von 118–178 g/km.

DER NEUE RENAULT MEGANE. 
It´s time to change 

NUR JETZT AB 

€ 17.990,-
LEASING TO GO 

€ 149,–/MONAT
SCHON  AB

INKL. 3 JAHRE/60.000 KM PLUSGARANTIE

UND 1 JAHR VOLLKASKO

1

2

... juin 2009
Chers ami(e)s ! et bien d’autres …

Après 15 ans de prospérité rassemblons-nous pour faire la fête !

Le programme du 15eme anniversaire de notre Bac sera :

- Samedi, 20.06.2009 : 

19:00 Heuriger ,,Weingut Feuerwehr Wagner’’ ( 19., Grinzinger Straße 53)

Vers 24:00 Soirée dansante ,,Café Leopold’’ au Museumsquartier

- Dimanche, 21.06.2009 : 18:00 Apéro au ,,Mas!’’ (8., Laudongasse 36)

Organisateur: Niki Olischar

tel : 0676 / 734 25 41, e-mail : italiauno@gmx.at

bac 1994 


